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ELEGIA V 

Vt>s tenet, Etruscis manat quae fontibus unda, 

unda sub nestivum non adc110da Canem, 
nnnc autem AAcris Baiarum proxima lym¡,his, 

cum se purpureo vere remitlit humus: 

nt mihi Per~ephone nigram denuntint hornm: 

immerito iuvení parce nocere, dea. 
Non ego temptavi nulli temerandn virorum 

andar laudandne sacra docere denc, 

nec mea mortiferis infecit pocula sucis 
dextera ncc cuiquam trita veneno dcdit, 

nec nos sncrilegos templis ndmovimus ignes, 

n;c cor wllkitant focta nefanda meum, 

, 
ELEGIA V 

Os retiene, á pesar del Can estivo, 

La onda que mana de la Etrusca fuente, 

Que iguala á la de Bayas, cuando al cnmpo 

La hermosa Primavera á alegrar vuelve. 

J\1i última hora me anuncia Proserpina¡ 

Donar evita, ¡oh diosnl á un inocente. 

No de la Buena Diosa ensené el culto 

Que los varones profanar no deben; 

J am{\s jugos mortlft:ros mi mano 

Vertió en las copas que ofrecl ~ las veces: 

Fuego no puse n 1111 templo, n mi concicncin 

Ningún hecho nefando le remuerde; 
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nec nos in'lallae meditantes iurgia mentís 

impía in adversos solvimus ora deos. 

Et nondum cani nigros laesere capillos, 

nec venit tardo curva senecta pede. 

Natalem primo nostrum videre parentes, 

cum cecidit fato consul uterque pari. 

Quid fraudare iuvat vitem crescentibus uvis 

el modo nata mala vellere poma manu? 

Parcite, pallentes undas quicumque tenetis 

duraque sortiti tertia regna dei. 

Elysios olim liceat cognoscere c-ampos 

Lethaeamque ratem Cimmeriosque lacus, 

cum mea rugo!l:l pallebunt ora senecta 

et referam pueris tempora prisca senex. 

Atque utinam vano nequiquam terrear aestul 

languent ter quinos sed mea membra dies. 

Al vobis Tuscae celebrnntur numina lymphne 

et facilis lenta pellitur unda manu. 

Vivite felices, memores et vivite nostri, 

sive erlmus seu nos fata fuisse velint. 

Interca nigras pecudes promittite Diti 

et nivei lactis pocula mixta mero. 
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Jamás contra los dio~es á mi adversos 

Llegué yo á blnsfemar sann la mente, 

Y aun mi cabello en blanco no se torna, 

Ni la vejez rugosa tarda viene; 

Y mis padres nacer viéronme el dla 

En que hiriera á dos cónsules la ~luerte. 

¿Quién el fruto al nacer arrancar manda, 

Y cortar á la vid las uvas verdes? 

¡Perdóname tú, ¡oh dios! que el Orco riges 

Y á quien el tercer reino tocó en suerte! 

Yo en los Campos EHseos, yo en la barca 

Negra del Aquerón quisiera verme, 

Mas cuando anciano ya, marchito el rostro, 

Vieja., historias á los ninos cuente. 

10jalá que no más un terror vano 

Me inspiren los ardores de la fiebre! 

Mas hace ya, ¡oh amigos! quince dlas 

Que mis miembros enfermos languidecen. 

Los dioses celebrad de la onda Etrusca, 

Cruzad con brazo lento su corriente. 

1Felices, hoy vivid; mas recordadme 

Vivo esté ó en el seno de la muerte. 

Á Plutón ofreced oveja, negras 

Y mezclada con vino blanca leche! 
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ELEGIA VI 

Cn111h«le Liucr, a1lcs; sic sil tihl mystica vltis 

5emper, ~le hedtrll tem¡,ora vlnctll fcrn5; 
aufer et ipsc meum ¡,aterll medicaute dolorem: 

sae¡,c tuu cc:ci1lil numere ,ictus amor. 

Care ¡,uer, nmdcnnl generoso pocula llaccho, 

el nobi! proua funde falcrna manu. 
lle procul durum curae genus, ite labore ; 

fulsc-nt hic nivcis Dehus allllbus. 

\'os 1111Klo proposilo dulces faveatit nmid, 

neve negel quisquam me duce se comitcm: 

nut si qulll vini certamen 1111le recus.,t, 

íallat eum tecto cara ¡>Uella dolu. 

l 

ELEGÍA VI 

Sea luya la vid, hermoso Saco; 

Ven, cenidas tus 1icncs con la hiedra. 
Tú mismo cura mi dolor; vencido 

Fui el amor por el vino con frecuencia. 

Uaclnos Falerno, esclavo, tn abund11ncia· 
De vino anejo nuestras copas llena. ' 

¡Oh peMS Y trabajos! lejos idos; 

Delio cual buen presagio reverbera. 

Duic amigos, secundad mi intento: 

Que tod011 como á jefe me obedezcan. 

Si con vluo luchar alguien rehuu 
De una pérfida amada burla sea. 
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Ille fadt dltes animos deus, ille fcrocem 

contudit et domlnae misit in arbitrium, 

Armenia5 tigres et fulVIIS lile lcaen» 

vicit el lnclomitis mollia corda dedil, 

Hace Amor et maiora valel: sed ¡l05Cite Barchi 
• • t? 

muncra: quem ,-estrum ¡>OCula ,cea iu,1ll1 . 

convenit ex acquo nec torvus Liber in íllis, 

qui se quique una vina iocosa colunt: 

nam venlt iratus nlmlum nlmlumquc severis: 

qui timet irati numina mngna, bibat. 
Qualt!I hls poenas qualis quantusque minetur, 

Cadmeae matris prt1etla cruenta docel. 

Sed procul a nobi1 hic l!lt timor, illaque, si qua est, 

quid valeal l;1e<1i sentiat ira dei. 
Quid precor, a, demen ? venll temenuia vota, 

aeriae et nube• diri¡,lenda ferant. 

Qua111vi1 nulla mei impere l tibi cura, Nc:a.era, 

ls ícllx, et slnt cnndid11 fata tua. 

Al nos &eeurae reddarnu lempora mensae: 

venit po!ol mullos una Krena diea. 

Ei m\hl, dlfficile esl hnltari gaudia fal'3¡ 

difticile est tristi lingere men1e locum, 

ncc bcne mcndad risus com¡ionitur ore, 

ncc bene sollkltL'I ebria verba t10nanl. 

Quid qucror infcllx? tu11>e& discedite curae: 

odit J,enaeus tri11tia verba pRter. 
, Gnosla, ThCSCAC q11ond11m periurla lingnne 

flevisti ignoto tola rellc:ta mar!: 

1 

-
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El Amor ennoblece; 111 fuerte humilla 

Y al yugo de su nm:iua lo sujeta¡ 

Vence/¡ tigres de Armenia y/¡ leones 

Y da á los indomables nlma tierna. 

1'::sto }' mls vale Amor; pero de Baco 

El dón pedid, ¿amáis las copas seca.~? 

naco es cqnltath-o, y nunca torvo 

Contra el que culto rlndelc se muestra· 

Mu él contra el que es sobrio viene ai~do; 
El que tema su cólera que beba. 

Cuantas penas inflige y contra quienes, 

De Penteo la muerte nos lo ensena. 
Yo no deho abrigar temores tales: 

Que ella del dios herido fa ira sienta. 

¿Qué pido yo? mis vot01 temerarios 

Arrebatados por loe vientos !!tan. 

Aunque, Xttra, de mi ya no te cuides 

Feliz s! Y tu destino hermoso vea.,. 

Yo á 10! festines volveré como antes· 

TrllS de la tempestad fa calma llega.' 

Yo no puedo imitar fal,;a alc¡rla, 

Si c.toy lri,te fingirla inútil fuera; 

Sienta la rt~ mal sobre mis labios . 
. ~tal fra"5 ebriu en mi boca sientan. 

¿De qué, infeliz, me quejo? ¡>enu idos; 

Odia el (Nldre Ltneo la tristeza. 

Sola en ignoto mar lloraste, Arladna, 

Del perjuro Teseo fu promesas, 
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sic cednlt pro te doctu • Mlnoi, Catullus 

ingmti rc!erens impla {acta virl. 
\'os ego nunc moneo; fclix, qulcumque dolore 

alteriut disces possc ca\'ere tuo. 
Ncc vos nut caplnnl pcndcntla bmcxhla rollo 

nut fallal blanda sordida lingua pre«. 

I.;tsi perquc suos (nllax lnravít ocellos 
lunoncmquc suam pcrque suam Vencrem, 

nulla lides inerit: periuria ridet amnntum 

luppíler et ventos irrita ferre iubct. 
ergo quid totiens fallacis \'erbA puellac 

conqueror? !te a me, seria vcrha, prccor • 
Quam vcllem tecum longas requiescere noctes 

et tecum longos pcrvlgilare dies, 
perfida nec merito nobis inimica mtrenti, 

¡,erlida, sed, quamvis perfida, cara tamcnl 
. . ) 

Nailla Baccbus amat: cessas, o lente m1111ster, 

temperel nnnosum Marcia l)·mpha merum. 

:-ion ego, si fugit u~c COD\'ivia mcnsae 

ignotum cupiens vana puclla torum, 

sollícitus re¡i,,:tam tola susplrla nocte. 
Tu, puei, i, líquidum fortius adde mcrum. 

1am dudum Syrio madefactus tempora nardo 

dcbucram strtls implkuiJSC comas. 
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Y por ti, hija de Minos, de tu esposo 

Cantó Catulo la traición horrenda. 

Yo no os quiero enscnar; feliz quien puede 

Su desdicha evitar viendo la ajena. 

No os enganen al cuello echando el brazo 

Ó con los ruegos de enganosa lengua, 
Que,¡ juran falaces por sus ojos 

Por Venus Y por Juno, no hay que cret:rlas. 
De estos perjurios Jd¡,iter ,e rJc, 

Y al irritado viento los entrega. 

Mas yo, ¿por qué lamento su falsía? 
Idos lejos de mi, ¡,alal,ras serias. 

¡Quién \'clara contigo largos dlas 

Y !arpa noches junto á ti durmiera! 

¡Oh td, ~rfida Y cruel mas siempre injusta 
Pero amadn á pesar de ser tan ~rfidal 

Ama Baco á las Náyade,. ¡Oh esclavo, 

Con agua Marcia el vino anejo tiempla. 
Yo no he de suspirar toda la noche 

Porque huya nuestra mesa, e5quiva, Neera 

Y de un oblc:uro amante el lecho busque. 
Esclavo, vierte vino, y mAs aprlC1111. 

Tiempo hn que debl ungir mi sien con nardo 
Y con flores cenir mi cabeUera. 


